
تخضــع كافــة خدمات بطاقة دفــع الرواتب الصادرة 
عــن البنــك التجاري )ش.م.ع.ق( )“البنك”( للشــروط 

والأحــكام التالية:

التعريفات
“الحســاب” يعنــي أي من الحســابات المصرفية 

الخاصــة بالعميــل لــدى البنك، بما في ذلك الحســاب 
الجاري، حســاب التوفير، حســابات القاصر، الحســابات 

المرنة، حســابات الإشــعار، حســابات الودائع لأجل أو 
الثابتة، الحســابات المشــتركة، وحســابات الاستثمار، 

وأي أنــواع أخــرى من الحســابات التي قــد يقرر البنك 
تقديمهــا ضمــن منتجاته وخدماتــه المصرفية.

“الاتفاقيــة” تعنــي طلــب إصدار البطاقــة الموقع من 
قبــل حامــل البطاقــة )ســواءًً كان بصيغة ورقية أو 

إلكترونيــة( ، بالإضافــة إلى هذه الشــروط والأحكام، 
 بصيغتهــا المعدلــة من وقــتٍٍ لآخر من قبل

لبنك ا

“الرصيــد” يعني الأمــوال المتوفرة والقابلة للســحب 
 والمســموح باســتخدامها عبــر بطاقة دفع

الرواتب. 

“البنــك” يعنــي البنك التجاري )ش.م.ع.ق.(، 
المســجل تحــت رقم )150( ، وخلفــاءه والمتنازل 

لهــم عــن حقوقه، ويشــمل، حيثما يقتضي الســياق، 
أي شــركة تابعــة للبنــك أو أي وكيــل يعينه البنك 

لتقديــم خدمــات مرتبطة أو مكملــة للعميل.

“حامــل البطاقــة” يعني العميل و/أو أي شــخص 
آخــر مفــوض من قبــل العميل وموافــق عليه من قبل 
البنــك، تصــدر لــه البطاقة، بما في ذلك حامــل البطاقة 

الأساســي وأي حامــل بطاقة إضافي.

“كشــف حســاب حامل البطاقة” يعنــي بيانًًا دوريًًا 
ًـا يصــدره البنك فيمــا يتعلق بأي من  / تأكيــدًًا خطي�

المنتجــات و/أو الخدمــات، بما في ذلك أي حســاب أو 
تســهيل أو بطاقــة، ويتضمــن تفاصيــل العمليات خلال 

الفترة الســابقة.

“الســحب النقدي” يعني ســحب الأموال من 
الحســاب عبــر أجهزة الصــراف الآلي أو أي قناة أخرى 

معتمدة.

“الرســوم” تعنــي جميع المبالــغ المخصومة التي يتم 
تحميلهــا علــى بطاقة دفع الرواتب مــن قبل البنك في 

أي وقــت )بمــا في ذلك على ســبيل المثال لا الحصر 
الفتــرة التــي تلي إلغاء بطاقة دفع الرواتب( ، وســواء 

تم توقيع ســجل المعاملات أو الرســوم من قبل 
حامل البطاقة أم لا. وتشــمل الرســوم، على ســبيل 

المثال لا الحصر، الرســوم غير القابلة للاســترداد 
المترتبــة علــى فقدان أو ســرقة أو تلف بطاقة دفع 

الرواتب، ورســوم الســحب النقدي، وأي رسوم أخرى 
يســتحدثها البنــك مــن وقت لآخر، وأي تعويضات أو 

مبالغ مســتحقة بموجب هذه الشــروط والأحكام، 
بالإضافــة إلــى جميع المبالغ الأخرى المســتحقة للبنك.

“الشــروط والأحكام العامة” تعني الشــروط 
والأحــكام العامــة للبنك التــي تحكم العلاقة 

المصرفيــة والمنتجــات والخدمــات المصرفيــة، بصيغتها 
المعدلــة مــن وقتٍٍ لآخر، والمتاحــة على الموقع 
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“بطاقــة دفــع الرواتــب” تعني البطاقــة التي تحمل 
اســم “بطاقــة دفع الرواتــب” والمطبوعة على وجه 

البطاقــة، والتــي يصدرهــا البنك وفقًًا لتقديــره المطلق 
لموظــف معيــن )بصفتــه حامالًا للبطاقــة( بناءًً على 

طلــب وكفالــة جهــة العمل، لاســتخدامها لدى أجهزة 
الصــراف الآلي ونقــاط البيع التــي تقبل بطاقات 
ماســتركارد أو “هميــان”، وذلك وفقًًــا للاتفاقية 

المبرمــة بيــن البنــك وجهة العمل.

“رقــم التعريف الشــخصي” يعني رمــز التحقق 
الأمنــي الصادر عــن البنك والذي يمكن اســتخدامه 

لاعتمــاد أي معاملــة أو لاســتخدام تطبيق البنك 
التجــاري للهاتــف الجــوّّال أو الخدمــات المصرفية عبر 

الإنترنــت، حســبما يقتضي الأمر.

“تحويــل الراتب” تعنــي المبالــغ المقيدة بالريال 
القطــري في حســاب حامــل البطاقة، والمصرح 

بإيداعهــا مــن قبل صاحب عمل حامــل البطاقة. 

اســتخدام بطاقــة دفع الرواتب
يجــب علــى حامــل البطاقة التوقيع علــى بطاقة دفع 

الرواتــب فور اســتلامها )حيثمــا ينطبق ذلك( ، ولا 
يجــوز اســتخدامها إلا مــن قبل حامــل البطاقة وفي 

حــدود الرصيد المتاح في الحســاب. وفي هذا الشــأن، 
يتعهــد حامــل البطاقــة بعدم إجراء أي معاملات أو 

 تحمــل أي رســوم تتجاوز الرصيــد المتاح في
الحساب:

	مــع مراعاة الشــروط والأحكام المنصــوص عليها  •
في هذه الاتفاقية والســارية وقت اســتخدام 

و البطاقة؛ 

	�خلال فتــرة صلاحيــة بطاقة دفع الرواتــب المبينة  •
على وجــه البطاقة.

يُعُــد اســتخدام بطاقة دفع الرواتــب، بما في ذلك 
عبــر القنــوات الإلكترونية أو باســتخدام رقــم التعريف 

الشــخصي أو كلمــة المــرور الصالحــة لمرة واحدة أو أي 
وســيلة تحقــق أخــرى، تفويضًًا صحيحًًــا وملزمًًا لحامل 

البطاقــة لإجراء المعاملات.

ولأغراض هذه الشــروط والأحكام، يُعُد أي اســتخدام 
لبطاقــة دفــع الرواتــب، بما في ذلك إجــراء أي معاملة 

أو إتمــام أي عمليــة تحقق باســتخدام رقــم التعريف 
الشــخصي أو كلمــة المــرور الصالحــة لمرة واحدة أو أي 

مــن القنــوات الإلكترونيــة، بمثابــة “تعليمات” وفقًًا 
للتعريــف الــوارد في الشــروط والأحكام العامــة للبنك.

ويقــر حامــل البطاقــة بإدراكه للمخاطــر المرتبطة 
بالمعــاملات الإلكترونيــة والغير تلامســية، ويتحمل 

المســؤولية عــن هذه المعــاملات وفقًًا لأحكام 
الشــروط والأحكام العامة.

يحــق للبنــك إلغــاء حق اســتخدام بطاقة دفع الرواتب 
ًـا أو دائمًًــا أو رفــض أي طلــب للموافقة على أي  مؤقت�

رســوم محــددة. ويحق للبنك أن يأخــذ في الاعتبار 
أيــة رســوم قائمة غير مســددة وأيــة مبالغ دائنة أو 

مدينة.

يقــر حامــل البطاقــة ويوافق علــى أن قبول نموذج 
الطلــب، وهذه الشــروط والأحكام، أو أيــة تعليمات 

تقــدم من خلال الوســائل الإلكترونيــة )بما في ذلك 
تطبيــق الهاتــف الجــوّّال، كلمة المــرور الصالحة لمرة 

واحــدة، أو أية وســيلة رقمية أخــرى معتمدة من 
البنــك( تعــد كموافقــة صحيحــة وملزمة وقابلــة للتنفيذ 

قانونــاًً وتكــون بمثابــة التوقيع الخطي. 

لا تشــكل أي مــن المعلومــات أو الخدمــات المتعلقة 
ببطاقــة دفــع الرواتب استشــارة مالية أو اســتثمارية 

أو أي نوع آخر من الاستشــارات.

اســتخدام الحساب
لا يجوز اســتخدام الحســاب إلا من خلال بطاقة دفع 

الرواتــب أو القنــوات الأخرى المصــرح بها من قبل 
البنك. 

ويجوز إجراء الرســوم أو المعاملات على الحســاب 
مــن خلال أجهــزة نقــاط البيع لدى المنشــآت التجارية 

أو مــن خلال أجهــزة الصراف الآلــي أو أي قنوات تقبل 
نظــام ماســتركارد أو هميــان حســبما ينطبق على 

بطاقة دفــع الرواتب الصادرة.

يتــم قبــول الإيداعات في الحســاب من خلال دفع 
الرواتــب التــي يقــوم بها صاحب العمــل عبر ملف 

إلكترونــي أو أي وســيلة دفع أخــرى معتمدة. 

تخضــع جميــع المبالــغ المودعة في الحســاب، بما في 
ذلــك أي فوائــد )إن وجدت( ، على ســبيل المثال لا 

الحصــر، للوائــح البنــك الداخلية وأنظمتــه )بصيغتها 
المعدلــة مــن وقتٍٍ لآخــر( ، وللقوانين واللوائح 

الســارية في دولة قطر، ولأحكام وشــروط هذه 
الاتفاقية.

الرواتــب المدفوعــة أو الإيداعــات النقدية تصبح 
متاحــة لحامــل البطاقــة عندما ينتهــي البنك من 

معالجــة المعاملــة ذات الصلــة والتحقق منها.

لا يوفــر هــذا الحســاب إمكانية الاســتفادة من خدمات 
الأفــرع مــا لــم يتم تحديد خلاف ذلك مــن قبل البنك.

يُقُــرّّ حامــل البطاقــة بأن بيانــات الطلب قد يتم 
تعبئتهــا مســبقًًا باســتخدام المعلومــات المتوفرة 

لــدى البنــك. ويكون حامل البطاقة مســؤوالًا عن 
مراجعــة هــذه المعلومــات والتأكد مــن دقتها قبل 

تقديــم الطلــب، ولا يتحمــل البنك أي مســؤولية عن 
أي أخطــاء يتــم تأكيدهــا من قبل حامــل البطاقة.

يجــوز للبنــك طلب اســتكمال إجراءات الانضمام 
الإلكترونــي أو إجــراءات “اعرف عميلــك الإلكترونية” 

عبــر قنواتــه المعتمدة، وذلك كشــرط لتفعيل 
واســتمرار اســتخدام بطاقة دفــع الرواتب والخدمات 

الصلة. ذات 

الفائدة
يتــم احتســاب الفائــدة المدينة علــى الرصيد المدين 

في الحســاب وخصمهــا وفقًًا لذلك.

يحــق للبنــك تعديل أســعار الفائــدة المطبقة من 
وقــتٍٍ لآخر، وفقًًــا لظروف الســوق وتعليمات مصرف 

قطــر المركــزي، حيثمــا ينطبق ذلك.

التنــازل والتحويلات
لا يجــوز لحامــل البطاقــة التنازل عن الأموال، أو 

تحويلهــا، أو رهنهــا، أو تحميلهــا، بــأي التزام مالي لأي 
شــخص آخر، ســواء على ســبيل الضمان أو غير ذلك. 

ويعــد أي تنــازل مــن هذا القبيــل باطلًاً ولاغي ما لم 
تصــدر موافقــة خطية مســبقة مــن قبل البنك.

مكافحة غســل الأموال
يلتــزم حامــل البطاقة بجميــع متطلبات مكافحة غســل 
الأمــوال وتمويــل الإرهاب والعقوبــات المعمول بها. 

ويجــوز للبنــك من دون إشــعار مســبق وبدون تحمل 
أي مســؤولية، حظــر أو تعليــق أو رفــض أو إلغاء أي 
معاملــة، أو تجميــد أي أمــوال، أو إنهــاء بطاقة دفع 
الرواتــب متى كان ذلــك مطلوباًً بموجــب القوانين 

المعمــول بها أو السياســات الداخليــة للبنك.

المدفوعات
يتعهــد حامل البطاقة بســداد جميع الرســوم 

والمبالــغ المســتحقة للبنــك، وأي مصروفات أخرى 
يتكبدهــا البنــك نتيجــة اســتخدام بطاقة دفع الرواتب 

و/أو نتيجــة أي إخلال مــن حامــل البطاقة بهذه 
والأحكام. الشروط 

تُعُــدّّ المعــاملات مُُصرّّحًًــا بها وملزمــة متى ما تم 
تنفيذهــا باســتخدام بطاقــة دفع الرواتب أو رقم 

التعريــف الشــخصي   أو كلمــة المــرور الصالحة لمرة 
واحــدة أو أي وســيلة تحقــق أخــرى يعتمدها البنك، 

ســواء تــم الحصول على توقيــع خطي من عدمه.

يتعيــن علــى حامــل البطاقة التحقــق من جميع 
الرســوم الظاهرة في كشــف حســاب حامل البطاقة 

وإبلاغ البنــك بــأي اختلافات أو اعتراضات خلال 
ثلاثين )30( يومًًا من تاريخ كشــف الحســاب. ولا 

يلتــزم البنــك بالتحقيــق في أي نــزاع يتم الإبلاغ عنه 
بعــد انقضــاء هــذه المدة. وتُعُــدّّ أي معاملة لم يتم 

الاعتــراض عليهــا خلال هذه المدة مقبولــة ونهائية 
وملزمة.

مــع عــدم الإخلال بأي حقوق أخرى، يحــق للبنك 
ممارســة حقوقــه في المقاصة ودمج الحســابات 

وحــق الحجــز، وفقًًا للشــروط والأحكام العامــة للبنك، 
وذلــك فيمــا يتعلق بــأي مبالغ مســتحقة بموجب هذه 

الاتفاقية.

الرســوم والمصاريف
ســيتم فرض رســوم الخدمة، حســب الاقتضاء، على 

الحســاب مقابــل عمليــات الســحب النقدي من أجهزة 
الصــراف الآلي باســتخدام بطاقة دفــع الرواتب اعتبارًًا 

من الســحب الســادس وما بعده.

فــي حال اســتبدال بطاقة دفع الرواتب بســبب 
فقدانها أو ســرقتها أو لأي ســبب مماثل، تُسُــتوفى 

رســوم اســتبدال تُخُصم من الحساب.

سيتم فرض رسوم إعادة إصدار على الحساب إذا تمت 
إعادة إصدار بطاقة دفع الرواتب نتيجة إعادة إصدار رقم 

التعريف الشخصي أو تلف بطاقة دفع الرواتب. 

تُحُــدد هذه الرســوم من قبــل البنك، ويجوز له 
تعديلهــا مــن وقتٍٍ لآخر وفقًًا لجدول الرســوم 

والعمــولات المعتمــد لــدى البنك، وبمــا يتوافق مع 
الشــروط والأحكام العامة.

تُحُــوََّل الرســوم المســتحقة بعملات غيــر عملة الفوترة 
إلــى عملــة الفوترة وفقًًا لســعر الصرف الســائد الذي 
يحــدده البنــك أو نظــام البطاقات المعنــي عند قيام 

البنــك بمعالجــة تلك الرســوم. كما قد تُسُــتوفى 
رســوم معالجــة. ويتحمل حامــل البطاقة جميع 

المخاطــر الناشــئة عــن تقلبات أســعار صرف العملات.

ســحب حق اســتخدام بطاقة دفع الرواتب
يجــوز للبنــك فــي أي وقت، وحيثما يســمح بذلك، 

وبدون إشــعار مســبق، إلغاء أو تعليق حق 
ًـا أو جزئيًًا فيما  اســتخدام بطاقــة دفــع الرواتب كلي�
يتعلــق بخدمــات محــددة، أو رفض إعادة إصدار أو 

تجديــد أو اســتبدال بطاقــة دفع الرواتب، وذلك 
مــن دون الإخلال بالتزامــات حامــل البطاقة بموجب 

هذه الشــروط والأحكام، والتي تظل ســارية ونافذة 
بالكامل.

تظــل بطاقــة دفــع الرواتب في جميــع الأوقات ملكاًً 
للبنــك، ويجــب، بنــاءًً على طلــب البنك أو وكيله و/أو 

عنــد إلغائهــا، إعادتهــا أو إتلافها فورًًا مــن قبل حامل 
البطاقة.

الإنهاء
يجــوز لحامــل البطاقــة إنهاء عضويــة بطاقة دفع 
الرواتــب بإشــعار خطي موجــه إلى البنك؛ إلا أن 

هــذا الإنهــاء لا يصبح نافذًًا إلا بعد ســداد جميع 
الالتزامــات وإعــادة أو إتلاف جميــع بطاقات دفع 

الرواتــب الصــادرة. ويظل حامل البطاقة مســؤوالًا عن 
جميــع الرســوم المترتبــة علــى بطاقة دفع الرواتب، 

بمــا فــي ذلــك تلك التــي تتم معالجتهــا بعد الإلغاء أو 
انتهــاء الصلاحيــة، وذلــك ضمن الأطر الزمنيــة المعتادة 

لجة. للمعا
ويجــوز للبنــك إنهــاء عضوية بطاقــة دفع الرواتب في 
أي وقــت، وفقًًــا للقانــون المعمول بــه، وذلك بإلغاء 

بطاقــة دفــع الرواتب أو رفض تجديدهــا. كما يجوز 
للبنــك ممارســة حقوقه وفقًًا للشــروط والأحكام 
العامــة، بمــا في ذلــك حقوقــه المتعلقة بالإنهاء 

والتعليــق والتنفيذ.

التجديد
يجــوز تجديــد بطاقات دفع الرواتــب قبل انتهاء 

صلاحيتهــا عنــد تأكيد الاســتلام من قبــل جهة عمل 
حامــل البطاقــة، وذلك وفقًًا لسياســات البنك 

واللوائــح المعمول بها.

حماية بطاقة دفع الرواتب و رقم التعريف الشخصي
يلتــزم حامــل البطاقــة باتخاذ كافــة الاحتياطات اللازمة 

للحفــاظ علــى بطاقــة دفع الرواتب، كمــا يلتزم بعدم 
الإفصــاح عن رقــم التعريف الشــخصي أو أي بيانات 

أو وســائل تحقــق أخــرى )بما في ذلــك كلمات المرور 
الصالحــة لمــرة واحدة )لأي طرف ثالث.

فــي حال فقدان البطاقة أو ســرقتها أو الاشــتباه 
في تعرضها لإســاءة الاســتخدام، أو إذا أصبح 

رقــم التعريــف الشــخصي أو أي وســيلة تحقق أخرى 
معروفــة لأي شــخص آخــر، يلتزم حامــل البطاقة بإخطار 

البنــك فــورًًا عبــر القنوات المعتمــدة لهذا الغرض، 
ًـا إذا طلب البنك  كمــا يلتــزم بتأكيــد هــذا الإخطار كتابي�

ذلك.

يتحمــل حامــل البطاقــة مســؤولية جميع المعاملات 
التــي تتم باســتخدام البطاقة، أو رقــم التعريف 

الشــخصي، أو كلمــة المــرور الصالحــة لمرة واحدة أو أي 
وســيلة تحقــق أخرى حتــى يتلقى البنــك الإخطار ويُمُنح 

ًـا معقوالًا لاتخاذ الإجراءات. وقت�

رقــم الاتصــال المعتمــد لدى البنك لتلقي الإشــعارات 
علــى مــدار الســاعة هو 0025 4449، أو أي رقم آخر 

يحــدده البنــك ويُخُطــر به من وقتٍٍ لآخر.

الاســتردادات والمطالبات
لا يحــق لحامــل البطاقــة اســترداد أي مبالغ إلا في 
حــال اســتلام البنــك المبلغ المقابــل من التاجر أو 

نظــام البطاقــة. ولا يجــوز مقاصة أي مطالبــة يقدمها 
حامــل البطاقــة ضــد أي طرف ثالث أو إجــراء أي مطالبة 

مقابلــة ضد البنك.

ويجــوز للبنــك فرض رســوم مقابــل معالجة طلبات 
اســترداد المبالغ أو طلبات اســترجاع المســتندات. ولا 

يتحمــل البنــك أي مســؤولية فــي حال رفض أي طرف 
ثالــث قبــول أو التعامــل ببطاقة دفــع الرواتب. كما 

أن جميع الرســوم المســتوفاة غير قابلة للاســترداد، 
مــا لــم يقتضِِ القانــون المعمول به خلاف ذلك.

ســريان الشروط والأحكام
يجــوز للبنــك تعديل هذه الشــروط والأحكام من 

وقــت لآخــر، ويتم إخطــار العميل بهــذه التعديلات عبر 
القنــوات الإلكترونيــة أو غيرهــا، وتدخل حيــز التنفيذ 

 وفقًًــا لمــا يــرد في الإخطار أو فورًًا حيثما يســمح
بذلك.

يُعُــد اســتمرار اســتخدام بطاقة دفع الرواتب أو 
الحســاب بعــد التعديــل قبوالًا من حامــل البطاقة 

التعديلات. لهذه 

عامة أحكام 
لا يتحمــل البنــك المســؤولية عــن أي إخفاق أو تأخير 

فــي تنفيــذ التزاماته بســبب ظــروف خارجة عن إرادته، 
بمــا فــي ذلــك أعطال الأنظمة أو الشــبكات أو تعطل 

أجهــزة الصــراف الآلي أو انقطــاع خدمات الطرف 
الثالث.

يلتــزم حامــل البطاقــة بإخطار البنك فورًًا بــأي تغيير 
فــي بياناتــه الشــخصية أو القانونيــة أو الوظيفية أو 
بيانــات الاتصــال. ويجوز إرســال الإخطارات إلى آخر 

عنــوان أو بيانــات اتصــال مقدمة، وتُعُد مســتلمة تبعًًا 
لذلك.

يوافــق حامــل البطاقــة، موافقة نهائيــة وغير قابلة 
للرجــوع، علــى الخضوع للاختصــاص القضائي غير 

الحصــري للمحاكــم القطريــة المختصــة، وذلك في كل 
مــا يتعلــق بالتزاماته بموجب إصــدار البطاقة.

تخضــع هــذه الاتفاقية وتفســر وفقًًــا لقوانين دولة 
قطر.

صُُدرت هذه الشــروط والأحــكام باللغتيــن العربية 
والإنجليزيــة. وفــي حــال وجود أي تعارض أو اختلاف 

بيــن النســختين العربيــة والإنجليزيــة، يكون النص 
العربــي هو المرجــع المعتمد.

تُعُد ســجلات البنك )بما في ذلك الســجلات 
الإلكترونيــة( ، وفــي الحدود التــي يجيزها القانون، 

دلــيالًا قاطعًًــا وملزمًًا علــى جميع المعاملات 
والتعليمات.

يوافــق حامــل البطاقــة على جمع واســتخدام وتخزين 
ومعالجــة بياناتــه الشــخصية من قبــل البنك وفقًًا 
لقوانيــن حمايــة البيانــات المعمــول بها في دولة 

قطر.

تُعُــد الســجلات الإلكترونية والمســتندات الورقية 
متســاوية فــي القوة الإثباتية والأثــر القانوني. وفي 

حــال وجــود أي تعارض أو اخــتلاف بينهما، يُعُتد 
بالنســخة الســارية وفقًًــا لتاريخ إبرامها، مــا لم يقتضِِ 

القانــون المعمــول به خلاف ذلك.

لا يتحمــل البنك أي مســؤولية عن أي خســائر، 
باســتثناء الخســائر المباشــرة الناتجة عن الإهمال 

الجســيم أو ســوء الســلوك المتعمد من جانبه.

تُقُرأ هذه الشــروط والأحكام بالاشــتراك مع الشــروط 
والأحــكام العامــة للبنك. وفــي حال وجود أي تعارض 

أو اخــتلاف بينهما، تســري أولويــة التطبيق وفقًًا 
للترتيــب المنصــوص عليه في الشــروط والأحكام 

العامة.

إجــراءات اعــرف عميلك الإلكترونيــة والتحقق من 
الهوية

يوافــق حامــل البطاقة على قيــام البنك بإجراءات 
اعــرف عميلــك الإلكترونيــة، بما في ذلــك التحقق من 

الهويــة، والتحقــق البيومتــري، والفحوصــات عبر قواعد 
البيانــات وفقًًــا للقوانيــن المعمول بهــا ولوائح مصرف 

قطــر المركــزي. ويقــر حامل البطاقــة بأن إتمام هذه 
العملية يُعُد شــرطًًا لتفعيل واســتمرار اســتخدام 

بطاقــة دفــع الرواتب والخدمــات المرتبطة بها.

The use of The Commercial Bank (P.S.Q.C.)’s 
(the “Bank”) PayCard services is governed by 
the following terms and conditions:

Definitions
“Account” means any of the Customer’s 
bank accounts held with the Bank, including 
Current Account, Savings Account, Minor 
Accounts, Flexible Accounts, Notice Accounts, 
Fixed/Time Deposit Accounts, Joint 
Accounts, and Investment Accounts, and 
any other types of accounts that the Bank 
may decide to provide as part of its banking 
Products and Services.

“Agreement” means the application form 
signed by the Cardholder (whether physical 
or electronic), together with these Terms and 
Conditions, as amended from time to time by 
the Bank.

“Balance” means the available cleared funds 
in the Account permitted for use with the 
PayCard.

“Bank” means the Commercial Bank 
(P.S.Q.C.) registered under no. 150, its 
assigns and successors and where the 
context requires, includes any subsidiary or 
an Agency appointed by the Bank to provide 
incidental services to the Customer.

“Cardholder” means the Customer, and/or 
any other person authorised by the Customer 
and approved by the Bank, to whom a Card is 
issued, including any Primary Cardholder and 
any Supplementary Cardholder.

“Cardholder Statement” means a periodic 
statement or written confirmation issued 
by the Bank in relation to any Products and/
or Services, including any Account, Facility 
or Card containing details of Transactions 
during the preceding period.

“Cash Withdrawal” means a withdrawal of 
funds from the Account through an ATM or 
other authorised channel.

“Charges” means all debit amounts charged 
to the PayCard by the Bank at any time 
(including, but not limited to, the period 
after cancellation of the PayCard), and 
regardless of whether a record of charges is 
signed by the Cardholder. Charges include, 
without limitation, non-refundable fees 
for lost, stolen or damaged PayCards, cash 
withdrawal fees, any other fees introduced 
by the Bank from time to time, any damages 
levied hereunder, and all other amounts 
owing to the Bank.

“General Terms and Conditions” means 
the Bank’s general terms and conditions 
governing banking relationships, products 
and services, as amended from time to time 
and made available on the Bank’s website at 
the following link.

“PayCard” means the card with the name 
“PayCard” printed on the face of the card, 
issued by the Bank at its sole discretion, to 
an individual employee (as the Cardholder) 
upon the request and sponsorship of the 
employer for use by the Cardholder at ATMs 
and merchant outlets using POS machines 
that accept Mastercard or Himyan brand, 
pursuant to and subject to the terms of the 
relevant agreement entered into between 
the Bank and such employer.

“PIN” means the security code issued by 
the Bank and that may be used to authorise 
a Transaction or for the CBQ Mobile App or 
Internet Banking, as the context so applies.

“Salary Payment” means amounts credited 
in Qatari Riyals authorised to the Account 
of the Cardholder by the employer of the 
Cardholder.

Use of the PayCard
The PayCard must be signed by the 
Cardholder immediately upon receipt (where 
applicable) and may only be used by the 
Cardholder within the available Balance in 
the Account. In this respect, the Cardholder 
undertakes not to incur any Charges in excess 
of the available Balance:

•	� subject to the terms and conditions of 
this Agreement in force at the time of use; 
and

•	� during the validity period stated on the 
face of the PayCard.

Use of the PayCard, including through 
electronic channels, PIN, OTP or any other 
authentication method, shall constitute valid 
and binding authorisation of transactions 
by the Cardholder. For the purposes of 
these Terms and Conditions, any use of 
the PayCard, including any transaction 
or authentication using a PIN, OTP or any 
electronic channel, shall constitute an 
“Instruction” as defined in the Bank’s General 
Terms and Conditions. The Cardholder 
acknowledges the risks associated with 
electronic and contactless transactions 
and shall be liable for such transactions in 
accordance with the General Terms and 
Conditions.

The Bank may withdraw the right to use the 
PayCard temporarily or permanently, or 
refuse any request for authorisation of any 
particular Charges. The Bank may take into 
account, when authorising Charges, any 
outstanding Charges and any other amounts 
which may have been credited or debited to 
the Account.

The Cardholder acknowledges and agrees 
that acceptance of the application form, 
these Terms and Conditions, or any 
instructions through electronic means 
(including mobile application, OTP 
authentication, or other digital methods 
approved by the Bank) shall constitute valid, 
binding, and legally enforceable consent, 
equivalent to a handwritten signature.

Nothing in relation to the PayCard constitutes 
financial, investment or other advice.

Use of the Account
The Account may only be accessed using 
the PayCard or through any other channels 
authorised by the Bank. Charges and 
transactions may be made to the Account 
through POS terminals at merchant 
establishments or through ATMs or other 
acceptance channels that display and accept 
the Mastercard and/or Himyan scheme, as 
applicable to the PayCard issued.

Deposits will be accepted to the Account 
through Salary Payments made by the 
employer through electronic file or other 
approved payment method.

All deposits to the Account, including but not 
limited to interest (if any), shall be subject 
to the Bank’s internal rules and by-laws (as 
amended from time to time), applicable laws 
and regulations of the State of Qatar, and the 
terms and conditions of this Agreement. 

Salary Payments or cash deposits will be 
available to the Cardholder once the Bank 
has completed the relevant transaction 
processing and verification.

This Account does not provide access to 
standard branch services of the Bank, unless 
otherwise specified by the Bank.

The Cardholder acknowledges that application 
data may be pre-populated using information 
available with the Bank. The Cardholder is 
responsible for reviewing and confirming 
the accuracy of such information prior to 
submission, and the Bank shall not be liable for 
any errors confirmed by the Cardholder.

The Bank may require completion of 
electronic onboarding or electronic Know 
Your Customer (“eKYC”) processes through 
its designated channels as a condition for 
activation and continued use of the PayCard 
and related services.

Interest
Debit interest shall be calculated on the 
debit balance in the Account and charged 
accordingly.

The Bank shall have the right to amend 
applicable interest rates from time to time in 
accordance with market conditions and Qatar 
Central Bank instructions, where applicable.

Assignment and Transfers
The Cardholder shall not assign, transfer 
or otherwise encumber the funds held in 
the Account to any other person by way of 
security or otherwise. Any such assignment 
shall be null and void without the Bank’s prior 
written consent.

Money Laundering
The Cardholder shall comply with all 
applicable anti-money laundering, 
counter-terrorism financing and sanctions 
requirements. The Bank may, without prior 
notice and without liability, block, suspend, 
decline or reverse any transaction, freeze 
any funds or terminate the PayCard where 
required under Applicable Law or the Bank’s 
internal policies.

Payment
The Cardholder undertakes to pay the Bank 
the amount of all Charges and any other 
expenses incurred by the Bank arising from 
the use of the PayCard and/or as a result of 
any breach of these terms and conditions by 
the Cardholder.

Transactions shall be deemed authorised and 
binding where effected using the PayCard, 
PIN, OTP, or any other authentication method 
accepted by the Bank, whether or not a 
physical signature is obtained.

The Cardholder must verify all Charges shown 
in the Cardholder Statement and report any 
discrepancies or disputes to the Bank within 
thirty (30) days of the statement date. The 
Bank shall not be obliged to investigate 
any dispute notified after such period. Any 
transaction not disputed within such period 
shall be deemed accepted, final and binding.

Without prejudice to any other rights, the 
Bank shall be entitled to exercise its rights 
of set-off, combination of accounts and lien 
in accordance with the Bank’s General Terms 
and Conditions in respect of any amounts 
due under this Agreement.

Fees and Charges
A handling charge, as applicable, will be 
charged to the Account for ATM cash 
withdrawals made using the PayCard from 
the sixth withdrawal onwards.

If the PayCard is replaced due to loss or theft, 
or similar reasons, a replacement fee will be 
charged to the Account.

A re-issue fee will be charged to the Account 
if the PayCard is re-issued due to PIN re-
issuance or damage of the PayCard.

Such fees shall be determined and may be 
amended by the Bank from time to time in 
accordance with the Bank’s Tariff of Charges 
and the General Terms and Conditions.

Charges incurred in currencies other than 
the billing currency will be converted at the 
prevailing exchange rate determined by the 
Bank or relevant card scheme at the time the 
Bank processes such Charges. A handling fee 
may also apply. The Cardholder shall bear all 
exchange rate risks.

Withdrawal of Use of the PayCard
The Bank may at any time and, where 
permitted, without prior notice, cancel 
or suspend the right to use the PayCard 
entirely or in respect of specific facilities, 
or refuse to reissue, renew or replace the 
PayCard, without affecting the Cardholders’ 
obligations under these terms and 
conditions, which shall continue in full force.

The PayCard shall remain at all times the 
property of the Bank and must, upon 
request by the Bank or its agent and/or 
upon cancellation, be returned or destroyed 
immediately by the Cardholder.

Termination
The Cardholder may terminate the PayCard 
membership by written notice to the Bank; 
however, such termination shall only be 
effective upon settlement of all liabilities and 
return or destruction of all PayCards issued. 
The Cardholder shall remain liable for all 
Charges incurred on the PayCard, including 
those processed after cancellation or expiry, 
within normal processing timelines. The Bank 
may terminate the PayCard membership 
at any time, subject to applicable law, 
by cancelling or refusing to renew the 
PayCard. The Bank may exercise its rights 
in accordance with the General Terms and 
Conditions including its rights relating to 
termination, suspension and enforcement.

Renewal
PayCards may be renewed prior to expiry 
upon the receipt of confirmation from the 
Cardholder’s employer and subject to the 
Bank’s policies and applicable regulations.

Security of the PayCard and PIN
The Cardholder shall exercise all reasonable 
care to ensure safety of the PayCard and shall 
not disclose the PIN or any authentication 
credentials (including OTPs) to any third 
party. 

If the PayCard is lost, stolen, or liable to misuse, 
or if the PIN or any other authentication 
credential becomes known to any other 
person, the Cardholder must immediately 
notify the Bank through its designated 
channels and confirm such notification in 
writing if requested by the Bank.

The Cardholder shall be liable for all 
transactions carried out using the PayCard, 
PIN, OTP or other authentication method 
until the Bank receives notice and has 
reasonable time to act.

The Bank’s 24-hours contact number for 
notification is 4449 0025 (or such other 
number as notified by the Bank).

Refunds and Claims
The Cardholder shall only be entitled 
to a refund where the Bank receives the 
corresponding refund from the merchant 
or card scheme. No claim by a Cardholder 
against any third party shall be set off or 
counterclaimed against the Bank.

The Bank may charge a handling fee for 
processing chargebacks or document 
retrieval requests. The Bank shall not be liable 
in any way if a third party refuses to honour 
the PayCard. Fees are non-refundable unless 
otherwise required by law.

Validity of Terms and Conditions
The Bank may amend these terms and 
conditions from time to time. Such 
amendments may be notified through 
electronic or other communication channels, 
and shall take effect as specified in the notice 
or, where permitted, immediately.

Continued use of the PayCard or Account 
after such amendment shall constitute 
acceptance by the Cardholder.

General
The Bank shall not be liable for any failure or 
delay in performing its obligations due to 
circumstances beyond its reasonable control, 
including system failure, network issues, ATM 
malfunction or third-party service interruption.

The Cardholder shall promptly notify the Bank 
of any change in personal, legal, employment 
or contact details. Notices may be sent to the 
last address or contact details provided and 
shall be deemed received accordingly.

The Cardholder irrevocably submits to the 
non-exclusive jurisdiction of the competent 
courts of the State of Qatar in all respects in 
relation to his/her obligations to the issue.

This Agreement shall be governed by and 
construed in accordance with the laws of the 
State of Qatar.

These Terms and Conditions are issued in the 
English and the Arabic language. In the event 
of any discrepancy or inconsistency between 
the Arabic and English versions, the Arabic 
version shall prevail.

The Bank’s records (including electronic 
records) shall, to the fullest extent permitted 
by Applicable Law, be conclusive and binding 
evidence of all transactions and Instructions.

The Cardholder consents to the collection, 
use, storage, and processing of personal data 
by the Bank in accordance with applicable 
data protection laws in the State of Qatar.

Electronic records and physical documents 
shall each be deemed equally valid 
and legally binding. In the event of any 
inconsistency between them, the version 
applicable shall be determined based on the 
relevant execution date, unless otherwise 
required by applicable law.

To the fullest extent permitted by Applicable 
Law, the Bank shall not be liable except for 
direct losses caused by the Bank’s gross 
negligence or wilful misconduct.

These Terms and Conditions shall be read 
together with the Bank’s General Terms and 
Conditions. In the event of any inconsistency, 
the order of precedence shall be as set out in 
the General Terms and Conditions. 

eKYC and Identity Verification

The Cardholder consents to the Bank 
conducting eKYC verification, including 
identity validation, biometric verification, 
and database checks as required under 
applicable laws and Qatar Central Bank 
regulations. The Cardholder acknowledges 
that completion of such eKYC process is a 
condition for activation and continued use of 
the PayCard and related services.
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